
  

POWER-OF-ATTORNEY 

Rochem Biocare Holding (the "Com- 

pany””), an entity organized and existing 

under the laws of Switzerland, with main 

offices at Bahnhofstrasse 32, 6300 Zug, 

hereby grants a sufficient power-of- 

attorney, as required by law, in favor of 

Ricardo Alcides Mancheno Karolys y/o Mil- 

ton Eduardo Carrera Proaño, so that any 

one of them, on the Company's behalf and 

in its representation, may answer com- 

plaints and fulfill obligations relating to the 

Company's capacity as member or share- 

holder in entities incorporated under the 

laws of the Republic of Ecuador, as deter- 

mined under article 6 of the Law on Com- 

panies of Ecuador. The attorneys in fact 

shall also have the power to certify the 

shareholding structure and any other cor- 

porate information of the Company. 

- The said attorney is authorized to substi- 

tute or assign the present power-of- 

attorney. 

Given and signed in Zurich. 

Y learn 
Dr. Trene C. Eg dipagn 

Sole Director 

Ciñolal Certification ses reverse side 

PODER 

Rochem Biocare Holding (la "Compañía"), 

una sociedad organizada y existente bajo 

las leyes de Suiza, con domicilio principal 

en Bahnhofstrasse 32, 6300 Zug, por este 

instrumento otorga poder suficiente cual 

en drecho se requiere, a fovor de Ricardo 

Alcides Mancheno Karolys y/o Milton 

Eduardo Carrera Proaño para que cual- 

quiera de ellos, en su nombre y represen- 

tación, pueda contestar demandas y cum- 

plir las obligaciones contraíddas por la 

Compañía en su calidad de socia o accio- 

nista de sociedades constituidas bajo las 

leyes de la República del Ecuador, de 

acuerdo a lo dispuesto en el artículo 6 de 

la Ley de Compañías de Ecuador. Podrán 

también certificar la estructura accionaria 

y cualquier otra information societaria de 

la Compañía. 

El apoderado está facultado para sustituir 

o delegar el presente poder. 

Dado y firmado en Zúrich. 

ZA Leg 
“Dr. Irene C. Eggman) mn): 

Administrador Único.



  

NOTARIA DÉCIMA PRIMERA p A e EN = ÁA Je acuerdo con | 
Art. 18, de la Ley Notarial 

ees Igual al docu 

A = ] = foja(s) útilo 

Official Certification 

Seen for authentication of the reverse side signature, affixed in our presence by 

Ms. Dr. Irene Christine EGGMANN MÚHLETHALER, Swiss citizen of Uttwil , in Ennetbaden, 

identified by identity card, 

who is entered in the Register of Commerce of the Kanton of Zug as member of the board of 

directors with the right to sign individually for the 

Rochem Biocare Holding AG, corporation with registered head office in Zug. 

The inspection of the commercial register has taken place directly before the official certification by 

internet inquiry. 

- Zúrich, 30th November 2012 
+ BK no. 3227/sr LENA 

” Fee CHF 30.00 A 
   

   

    

  APOSTILLE (Convention de La Haye du 5 octobre 1981) 
1, País: Confeder confede ación Suiza, Cantón de Zurich Eentederapio Suica, Cantáo de Zurigue ' presente documento público / Este documento público pu . 

3, Actuando en calidad de 

ña sua quelidade de 

4. Se halla sellado/timbrado con/está provisto do selo/carimbo do (da)     A e[numeral 5 Certificado 
, Oy fé que ja OPIA 

que/em 80 : 
mento presentabio ante mi 99 Zurich/Zurique 

Quito, a 5 mpar. Por la Cancilléria de Estado del Cantón de Zurich 
, Zappa Cnancelaria de Estado do Cantáo de Zurique 

a facultad prevista en 

  

         
    

    
  

 



  

Yo, Mario Antonio Calero Hidalgo, con cédula de ciudadanía número 0502389321, 
conocedor de los idiomas inglés y castellano, conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto 
No. 601 publicado en el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 de la 
Ley 50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 1993; procedo a traducir del ol inglés al 
castellano, el siguiente documento: 

TRADUCCION 

Certificación Oficial 

Visto para la autenticación de las firmas del lado inverso, fijado en nuestra presencia por 

Sra. Dra. Irene Christine EGGMANN MÚHLETHALER, ciudadana Suiza de Uttwil, en 

Ennetbaden, identificada por su tarjeta de identificación 

que se inscribe en el Registro de Comercio del cantón Zug, como miembro de la junta de 
directores con derecho a firmar individualmente por 

Rochem Biocare Holding AG, empresa con domicilio social en Zug. 

Verificción del Registro Mercantil que ha sido efectuada justo antes de la certificación oficial 
mediante consulta por internet. 

Zúrich, 30 de noviembre del 2012 (consta el siguiente pie de firma) 
BK no. 3227/sr NOTARIAT RIESBACH-ZÚRICH 
Fee CHF 30.00 Firma ilegible, con sello 

Max Bodmer, Notariatassistent 

A continuación consta apostilla, con datos en español, firmas y certificaciones. 

HASTA AQUÍ LA TRADUCCIÓN 

usb sl Mero Hidalgo 
C.C:0502389521 

 


